
WEDNESDAY, NOVEMBER 1, 2023IVANHOE, CALIFORNIAVOL. 4, NO. 5    $1.00

EDITOR’S NOTE NOTA DEL EDITOR

Por Pedro Hernández
Ivanhoe Sol

Creo que es útil que los editores se dirijan directamente a nues-
tros lectores. Además creo que este tipo de comunicaciones pueden 
ser un paso más para apoyar una mayor transparencia en cuanto a 
las actividades del equipo de Ivanhoe Sol. Queremos seguir mejo-
rando como recursos comunitarios para cumplir mejor con nuestra 
misión principal de brindar a los residentes de Ivanhoe y el condado 
de Tulare los recursos y la información que necesitan para afrontar 
con éxito los problemas que les importan.

Con estos fines, la editora asociada, Esmeralda García y yo, via-
jamos recientemente a Sacramento para presentar ante la Fun-
dación James B. McClatchy los casi cuatro años de funcionamiento 
del Ivanhoe Sol. Esta fundación ha financiado este último año el 
calendario de actividades de Ivanhoe Sol a través de su iniciativa 
para apoyar el periodismo y la democracia local en el Valle de San 
Joaquín.

Hablamos sobre cómo trabajamos en equipo para resolver prob-
lemas como la elaboración de presupuestos, la creación de contenido 
y la administración de Ivanhoe Sol junto con nuestros trabajos de 
tiempo completo. Esmeralda y yo pudimos resaltar algunas de 
nuestras historias de éxito favoritas, incluidos nuestros sueños de 
continuar con nuestras publicaciones mientras siga habiendo apoyo 
de la comunidad para lo que hacemos.

Aunque nuestra presentación duró alrededor de 30 minutos, 
esperamos que las conexiones que hicimos en esa reunión duren 
muchos años a medida que aumentamos los esfuerzos de nuestro 
equipo para recaudar fondos y mejorar la calidad periodística gen-
eral del Ivanhoe Sol.

By Pedro Hernández
Ivanhoe Sol

I believe it’s helpful for editors to directly address our 
readers. Additionally, I believe this type of communication 
can be one more step to support more transparency as to 
the activities of the team at the Ivanhoe Sol. We want to 
continue improving as community resources to better meet 
our core mission to provide residents of Ivanhoe and Tulare 
County with the resources and information they need to 
successfully navigate the issues that matter to them.

Towards these ends, myself and associate editor, Esmer-
alda Garcia, recently traveled to Sacramento to present to 
the James B. McClatchy Foundation on the nearly four 
years of operating the Ivanhoe Sol. This foundation has 
funded this last calendar year of Ivanhoe Sol activities 
through their initiative to support journalism and local 
democracy in the San Joaquin Valley.

We spoke on how we worked as a team to solve issues such 
as budgeting, content creation, and managing the Ivanhoe 
Sol along with our full-time jobs. Myself and Esmeralda 
were able to elevate some of our favorite success stories 
including our dreams to continue our publications as long 
as there continues to be community support for what we do.

Although our presentation lasted around 30 minutes, we 
hope the connections we made at that meeting will last for 
years to come as we grow our team’s efforts to fundraise 
and improve the overall journalistic quality of the Ivanhoe 
Sol.

Sol rises into its 4th year Sol cumple 4 años
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	�A brief history of the 
Railroad Intersection 
Improvement Project on 
Avenue 336 

By Pedro Hernández 
Ivanhoe Sol 

Unlike many other unincorpo-
rated communities in Tulare 
County, Ivanhoe is bisected by a 
rail line which presents unique 
challenges to community infra-
structure – particularly when 
rail lines bisect roads such as 
Avenue 328 and Avenue 336. 
For many Ivanhoe residents 
this has meant that the average 
resident has encountered con-
gested traffic, potential risks for 
car crashes – and increasing 
physical damage to roads.

On Sept. 12, the Tulare 
County Board of Supervisors 
took a small but important 
action to advance a safety 
improvement project for the rail 

crossing on Avenue 336.
In short, the Supervisors 

approved an amendment to 
extend the term of an agree-
ment with the California 
Department of Transportation 
through December 31, 2024. 
This meant that the documents 
for the funding agreement that 
will provide resources to this 
project had their scope of work 
adjusted to account for delays in 
the planning process. 

6 Years in the Making
One of the first major events 

that set this project in motion 
occurred on July 12, 2017 when 
a site diagnostic meeting was 
held between Caltrans Division 
of Rail, the California Public 
Utilities Commission, San Joa-
quin Valley Railroad (SJVR), 
Union Pacific Railroad (UPRR), 

Tulare County moves 
forward on railroad 
intersection fix

	�Una breve historia del 
proyecto de mejora 
de la intersección 
ferroviaria en la 
avenida 336

Por Pedro Hernández
Ivanhoe Sol

A diferencia de muchas otras 
comunidades no incorporadas 
en el condado de Tulare, Ivan-
hoe está atravesada por una 
línea ferroviaria que presenta 
desafíos únicos para la infrae-
structura comunitaria, particu-
larmente cuando las líneas 
ferroviarias dividen carreteras 
como la Avenida 328 y la 
Avenida 336. Para muchos resi-
dentes de Ivanhoe, esto ha sig-
nificado que la persona común 
se ha topado con congestiones 
de tráfico, posibles peligros de 
accidentes de vehículos y un 
aumento en los daños físicos en 
las carreteras.

El 12 de septiembre, la Junta 
de Supervisores del Condado de 
Tulare tomó una acción 
pequeña pero importante para 
avanzar en un proyecto de 
mejora de la seguridad para el 
cruce ferroviario en la Avenida 
336.

En resumen, los Supervisores 
aprobaron una enmienda para 
extender el plazo de un acuerdo 
con el Departamento de Trans-
porte de California hasta el 31 
de diciembre de 2024. Esto sig-
nificó que los documentos del 
acuerdo de financiamiento que 
dotará de recursos a este 
proyecto tuvieron su alcance de 
trabajo ajustado a tener en 
cuenta los retrasos en el proceso 
de planificación.

Seis años en proceso
Uno de los primeros eventos 

El condado de Tulare 
avanza en la reparación 
del cruce ferroviario
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COMMUNITY SPOTLIGHT OCTOBER 2023: 
MONICA FERNANDEZ

By Esmeralda Garcia
Ivanhoe Sol

Monica Fernandez, a 28-year-
old Ivanhoe resident, is featured 
for this month’s community 
spotlight. She lives by the Shep 
Hyken quote, “Recognize that 
every interaction you have is an 
opportunity to make a positive 
impact on others.” 

Monica is the second youngest 
out of five children and was 
raised by both her parents 
before her father unfortunately 
passed away two years ago due 
to cancer.

Growing up in Ivanhoe, Mon-
ica remembers attending Ivan-
hoe Elementary and the 
after-school HEART program. 
She also attended Ivanhoe’s for-
mer Youth Center which was 
located at Presbyterian Church, 
next to Ivanhoe’s Veterans 
Memorial Hall in Ivanhoe. She 
shared, “I remember when I 
was in fifth grade at the Youth 
Center, Sandy would do art 
activities with us.”  Monica also 
explained that her favorite sum-
mer activities during her child-
hood were playing hide and 
seek, going on bike rides with 
her neighbors and riding the 
Loop Bus to the Manuel Her-
nandez Community Center in 
Visalia.

For the past eight years, Mon-
ica has been working with youth 
in after-school programs. While 
attending a Zumba class during 
the summer of 2015, she saw a 
flyer posted for after school pro-
gram positions available 
through the Boys & Girls Club. 
She applied and was hired 

ENFOQUE COMUNITARIO OCTUBRE DE 2023: 
MÓNICA FERNÁNDEZ

Por Esmeralda García
Ivanhoe Sol

Mónica Fernández, una resi-
dente de Ivanhoe de veintiocho 
años, aparece en el enfoque de 
atención de la comunidad de 
este mes. Ella vive según la cita 
de Shep Hyken: “Reconoce que 
cada interacción que tienes es 

una oportunidad para generar 
un impacto positivo en los 
demás”.

Mónica es la segunda más 
joven de cinco hermanos y fue 
criada por sus padres antes de 
que, lamentablemente, su padre 
falleciera hace dos años debido a 
un cáncer.

Mónica, que creció en Ivan-
hoe, recuerda haber asistido a la 
escuela primaria Ivanhoe y al 
programa extraescolar HEART. 
También asistió al antiguo Cen-
tro Juvenil de Ivanhoe, que 
estaba ubicado en la Iglesia 
Presbiteriana, al lado del Salón 
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	�New climate report 
shows unprecedented 
new heat records in 
September 2023

By Pedro Hernández
Ivanhoe Sol

If 2023 is any indication of 
what is to come, then Ivanhoe 
and Tulare County are in for 
intensifying weather regimes. 
This year, Ivanhoe saw some 
intense rain, record-breaking 
heat, flooding, and even a fun-
nel-cloud tornado in the area.

Remember the August hurri-
cane that hit Mexico? It caused 
it to rain in the San Joaquin 
Valley!

On Friday, Oct. 13, the 
National Oceanic and Atmo-
spheric Administration 
(NOAA) released a report that 
concluded September 2023 was 
the warmest September in the 
organization’s global climate 
record. 

Moreover, this was the peak 
of a four-month stretch of 

Global climate change 
descends on Ivanhoe

El cambio climático 
global desciende 
sobre Ivanhoe

	�Un nuevo informe 
climático muestra 
nuevos récords de calor 
sin precedentes en 
septiembre de 2023

Por Pedro Hernández
Ivanhoe Sol

Si 2023 es un indicio de lo que 
está por venir, entonces Ivan-
hoe y el condado de Tulare se 
enfrentarán a regímenes 

climáticos cada vez más inten-
sos. Este año, Ivanhoe vio llu-
vias intensas, calor sin 
precedentes, inundaciones e 
incluso un tornado de nubes en 
embudo en el área.

¿Recuerdas el huracán de 
agosto que azotó México y 
provocó lluvias en el Valle de 
San Joaquín?

El viernes 13 de octubre, la 
Administración Nacional 
Oceánica y Atmosférica (NOAA) 
publicó un informe que con-
cluyó que septiembre de 2023 
fue el septiembre más cálido en 
el registro climático global de la 
organización.

Además, este fue el pico de 
una racha de cuatro meses de 
temperaturas globales sin prec-
edentes. El científico jefe de la 
NOAA dice: “para decirlo de 
otra manera, septiembre de 
2013 fue más cálido que el mes 
de julio promedio entre 2001 y 
2010”.

Tendencias globales
Para el lector de Ivanhoe, 

estos datos pueden parecer 
abstractos y distantes del con-
dado de Tulare, pero una 

See RAILROAD on page I2

See FERROVIARIO on page I2

See SPOTLIGHT on page I4 See ENFOQUE on page I4

See CLIMATE on page I4

See CLIMÁTICO on page I4
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Por Mayra Becerra
Ivanhoe Sol

El 21 de octubre, el Consejo 
Comunitario de Ivanhoe se 
asoció con Waste Manage-
ment y el condado de Tulare 
para la quinta limpieza resi-
dencial gratuita anual. El 
evento se llevó a cabo de 8 am 
a 12 pm en la Iglesia de Dios 
en la Avenida 332 en Ivanhoe.

Este evento se llevó a cabo 
anteriormente en el estacio-
namiento de Klink Citrus y, 
aunque la ubicación cambió, 
el propósito sigue siendo el 
mismo: brindar a los resi-
dentes la oportunidad de 
deshacerse de artículos no 
deseados sin dañar sus bil-
leteras.

Se recogieron más de 50 
camiones llenos de basura. En 
total, se recogieron en Ivan-
hoe 7,74 toneladas de basura, 
2,32 toneladas de metal y 1,2 
toneladas de basura verde.

By Mayra Becerra
Ivanhoe Sol

On Oct. 21, the Ivanhoe 
Community Council teamed 
up with Waste Management 
and Tulare County for the 
fifth annual free Residential 
Clean-Up. The event took 
place from 8 a.m. to 12 p.m. at 
Iglesia de Dios on Avenue 332 
in Ivanhoe. 

This event  was previously 
held at the parking lot of 
Klink Citrus and although the 
location has changed the pur-
pose remains the same – to 
give residents an opportunity 
to dispose of unwanted items 
without hurting their wallets. 

Over 50 truckloads of trash 
were collected. In total, 7.74 
tons of trash, 2.32 tons of 
metal, and 1.2 green trash 
were collected from Ivanhoe.

COMING 
TOGETHER 
TO CLEAN UP 
IVANHOE

UNIÉNDOSE 
PARA LIMPIAR 
IVANHOE

By Mayra Becerra
Ivanhoe Sol

As the year comes to an end, the Ivanhoe Sol team is excited 
to share upcoming events for what’s happening in November and 
December for our community. Check out these Ivanhoe and 
Tulare County-based events to elevate important community 
issues, share important resources, and celebrate the holiday sea-
son! 

Breast Cancer Screenings
October is breast cancer awareness month and the Tulare 

County Health Care Centers are offering resources for breast 
cancer screening for early detection.  There are two centers 
located at 2611 N. Dinuba Blvd. in Visalia and 660 E. Visalia 
Road in Farmersville. For more information and to schedule an 
appointment contact the Tulare Health Care Centers at (559) 
623-0700. 

Child “Well Check Visits”
October is also National Child 

Wellness Month and the Tulare 
County Health Care Centers are 
offering their pediatric team to 
provide a comprehensive 
check-up, guidance on nutrition, 
development, and immuniza-
tions. There are two centers 
located at 2611 N. Dinuba Blvd 
in Visalia and 660 E. Visalia 
Road in Farmersville. For more 
information and to schedule an 
appointment contact the Tulare 
Health Care Centers at (559) 
623-0700. 

Tulare County Library 
Book Festival

November 4, 2023
The Tulare County Library 

and its supporting organizations 
are hosting the sixth annual 
Book festival at the Visalia 
Branch Library, 200 West Oak 
Ave., from 10 a.m. to 2 p.m. There will be performances includ-
ing Ballet Folklorico, Hmong Dancers, and Elite Dance Academy 
and free face paintings. The event will also include various read-
ings by special guests including Lee Herrick, the California Poet 
Laureate, and Eddie Valeros, Ivanhoe’s representative on the 
County Board of Supervisors. 

For more information contact Jonathan Waltmire at 559-713-
2723 or jonathan.waltmire@tularecountylibrary.org

Community Council Meeting
November 14, 2023
The next Ivanhoe Community Council meeting will be Tues-

day, Nov. 14, 2023, at 6 p.m. at the Ivanhoe Memorial Building. 
Residents are encouraged to attend. 

25th Annual Farmworker’s Women’s Conference
November 16, 2023 
Join organizations from throughout Tulare County Thursday, 

Nov. 16 for the 25th annual Farmworker Women’s Conference. 
This event provides educational opportunities and resources 
pertaining to access to health, immigration, employment rights, 
sexual harassment on the job, pesticides, and reporting domestic 
violence. For more information contact Lali Moheno, Conference 
Coordinator at (559)786-6224 or at LMoheno@sbcglobal.net. 

Toy Giveaway
December 9, 2023 
The Ivanhoe Community Council will be holding a Toy Give 

Away event at the Iglesia de Dios, 15900 Ave 332. This event will 
occur from 11 a.m.-1 pm. This year the event will be an inside 
event with a photo booth, Santa will be present and giving out 
one gift per child (until supplies last), and cookies and hot choc-
olate will be provided. 

If you are interested in donating toys for the Christmas Give-
away, please contact the Ivanhoe Community Council at (559) 
731-0926 or ivanhoecommunitycouncilinc@gmail.com! 

Church Meet-and-Greet and Gift Giveaway
December 16, 2023
The Ivanhoe Worship Center is hosting a Christmas in Ivan-

hoe Meet and Greet. Dec 16 from 5-8 p.m. at 32471 Rd 160, Ivan-
hoe, CA 93235. This event will consist of Hot Cocoa, a Christmas 
stocking decorating table, and small gifts for each child while 
supplies last. 

4th Annual Ivanhoe Pizza Drive Thru
December 16, 2023 
Family Market, Ena Jumpers, Lozas Taquerias, Big Discount 

Store, and Ivanhoe Drive-In have teamed up together to host the 
4th annual Pizza Drive Thru. The drive-thru will take place in 
front of Family Market, 32948 Road 159, Ivanhoe, CA, 93235. 
Last year, over 150 pizzas, candy bags, and calendars were hand-
ed out in a span of 2 hours.

Por Mayra Becerra
Ivanhoe Sol

A medida que el año llega a su fin, el Consejo Comunitario de 
Ivanhoe se complace en compartir los próximos eventos sobre lo 
que sucederá en noviembre y diciembre para nuestra comunidad. 
¡Vea estos eventos con sede en Ivanhoe y el condado de Tulare 
para plantear importantes temas comunitarios, compartir recur-
sos importantes y celebrar la temporada navideña!

Exámenes de cáncer de mama
Octubre es el mes de concientización sobre el cáncer de mama 

y los centros de atención médica del condado de Tulare ofrecen 
recursos para la detección temprana del cáncer de mama. Hay 
dos centros ubicados en 2611 N. Dinuba Blvd (Visalia) y 660 E. 
Visalia Road (Farmersville). Para obtener más información y 
programar una cita, comuníquese con los Centros de atención 
médica de Tulare al (559) 623-0700.

“Visitas de control de 
bienestar” para niños

Octubre también es el Mes 
Nacional del Bienestar Infantil y 
los Centros de Atención Médica 
del Condado de Tulare están 
ofreciendo su equipo pediátrico 
para brindar un chequeo inte-
gral, orientación sobre nutrición, 
desarrollo y vacunas. Hay dos 
centros ubicados en 2611 N. 
Dinuba Blvd (Visalia) y 660 E. 
Visalia Road (Farmersville). 
Para obtener más información y 
programar una cita, 
comuníquese con los Centros de 
atención médica de Tulare al 
(559) 623-0700.

Festival del Libro de la 
Biblioteca del Condado 
de Tulare

4 de noviembre de 2023
La biblioteca del condado de 

Tulare y las organizaciones que la apoyan organizan el sexto fes-
tival anual del libro en la biblioteca de Visalia, 200 West Oak 
Ave., de 10 a. m. a 2 p. m. Incluirá actuaciones que incluyen Bal-
let Folklórico, Hmong Dancers y Elite Dance Academy y pinturas 
faciales gratuitas. También incluirá varias lecturas a cargo de 
invitados especiales, entre ellos Lee Herrick, el poeta laureado 
de California, y Eddie Valeros, representante de Ivanhoe en la 
Junta de Supervisores del Condado.

Para obtener más información, comuníquese con Jonathan 
Waltmire al 559-713-2723 o jonathan.waltmire@tularecountyli-
brary.org

Reunión del consejo comunitario
12 de noviembre de 2023
La próxima reunión del Consejo Comunitario de Ivanhoe será 

el martes 14 de noviembre de 2023, a las 6 p.m. en el Ivanhoe 
Memorial Building. Se anima a los residentes a asistir.

25a Conferencia Anual de Mujeres Trabajadoras 
Agrícolas

16 de noviembre de 2023
Únase a organizaciones de todo el condado de Tulare Jueves 16 

de noviembre para la 25ª Conferencia Anual de Mujeres Traba-
jadoras Agrícolas. Este evento brinda oportunidades y recursos 
educativos relacionados con el acceso a la salud, la inmigración, 
los derechos laborales, el acoso sexual en el trabajo, los pesticidas 
y la denuncia de violencia doméstica. Para obtener más infor-
mación comuníquese con Lali Moheno, Coordinadora de la Con-
ferencia al (559)786-6224 o alLMoheno@sbcglobal.net.

Entrega de juguetes
9 de diciembre de 2023
El Consejo Comunitario de Ivanhoe llevará a cabo un evento 

de entrega de juguetes en la Iglesia de Dios, 15900 Ave 332. Este 
evento se llevará a cabo de 11 a. m. a 1 p. m. Este año el evento 
será un evento interno con un fotomatón, Santa estará presente y 
entregará un regalo por niño (hasta agotar existencias), y se pro-
porcionarán galletas y chocolate caliente.

Si está interesado en donar juguetes para el sorteo navideño, 
comuníquese con el Consejo Comunitario de Ivanhoe al (559) 
731-0926 o ivanhoecommunitycouncilinc@gmail.com!

Encuentro en la iglesia y entrega de regalos

and the County of Tulare. The 
diagnostic team analyzed the 
existing crossing with respect to 
vehicular travel, bicycle travel, 
pedestrian pathways and rail 
traffic, and identified improve-
ments that will improve the 
safety of the crossing. 

The recommendations that 
resulted from this study identify 
several improvements for both 
railroad and local agency work 
which will be contracted sepa-
rately by Caltrans Division of 
Rail. 

The overall scope of work 
includes upgrades to the rail-
road crossing equipment (warn-
ing devices), resurfacing and 
reconstruction of the roadway 
approaches, and signage and 
striping, all of which will 
improve the safety of the exist-
ing at-grade railroad crossing.

According to official docu-
ments, the proposed improve-
ments to the Avenue 336 
crossing have been “correlated 
with a significant decrease in 
fatalities at railway-highway 
grade crossings”.

Improvements to the railroad 
crossing warning devices will 
enhance the visibility for motor-
ists turning right from the 
southbound Road 152 (north) 
approach. Repaving of the Ave-
nue 336, and segments of the 
Road 152 roadway approaches 
will eliminate irregularities and 
will provide a smooth transition 
surface for vehicles to traverse 
safely across the tracks as well 
as provide a surface for pave-
ment markings to adhere well 
to.

While the project was initially 
approved by Tulare County in 
December of 2019 which 
included an initial planning 
phase. It was later determined 
that the Union Pacific Railroad 
required additional plan review 
and design acceptance.	

As the progress of the project 
continued, the project encoun-
tered unforeseen challenges 
during implementation, primar-
ily caused by the delay in deter-
mining the requirement for a 
Construction and Maintenance 
Agreement (C&M) to facilitate 
construction within the UPRR 
Right-of-Way. The coordination 
process involving the County, 
UPRR, and SJVR has been 
slower than anticipated. Thus, 
requiring extending the expira-
tion of the service contract to 
December 31, 2024.

According to Tulare County, 
the project design has been com-
pleted and a contractor has 
been selected to begin construc-
tion in Fall of 2023 and is 
expected to be completed in 
2024. 

importantes que puso en mar-
cha este proyecto ocurrió el 12 
de julio de 2017 cuando se llevó 
a cabo una reunión de diag-
nóstico del sitio entre la División 
de Ferrocarriles de Caltrans, la 
Comisión de Servicios Públicos 
de California, el Ferrocarril del 
Valle de San Joaquín (SJVR), el 
Ferrocarril Union Pacific 
(UPRR) y el Condado de Tulare. 
El equipo de diagnóstico analizó 
el cruce existente con respecto 
al tránsito de vehículos, viajes 
en bicicleta, vías para peatones 
y tráfico ferroviario, e identificó 
mejoras que mejorarán la segu-
ridad del cruce.

Las recomendaciones que 
resultaron de este estudio iden-
tifican varias mejoras para el 
trabajo tanto del ferrocarril 
como de las agencias locales que 
serán contratadas por separado 
por la División de Ferrocarriles 
de Caltrans.

El alcance general del trabajo 
incluye mejoras al equipo del 
cruce ferroviario (dispositivos 
de advertencia), repavi-
mentación y reconstrucción de 
los accesos a la carretera, y 
señalización y trazado de líneas, 
todo lo cual mejorará la seguri-
dad del cruce ferroviario a nivel 
existente.

Según documentos oficiales, 
las mejoras propuestas para el 
cruce de la Avenida 336 han 
estado “correlacionadas con 
una disminución significativa 
de las muertes en los pasos a 
nivel de las vías del ferrocarril”.

Las mejoras a los dispositivos 
de advertencia de cruces ferro-
viarios mejorarán la visibilidad 
para los automovilistas que 
giren a la derecha desde el 
acceso a la Carretera 152 
(norte) en dirección sur. La 
repavimentación de la Avenida 
336 y de segmentos de los 
accesos a la Carretera 152 elim-
inará las irregularidades y pro-
porcionará una superficie de 
transición suave para que los 
vehículos atraviesen con seguri-
dad las vías, además de propor-
cionar una superficie para que 
las marcas en el pavimento se 
adhieran bien.

Si bien el proyecto fue 
aprobado inicialmente por el 
condado de Tulare en diciembre 
de 2019, incluyó una fase de 
planificación inicial. Más tarde 
se determinó que Union Pacific 
Railroad requería una revisión 
adicional del plan y la acepta-
ción del diseño.

A medida que continuaba el 
progreso del proyecto, éste 
encontró desafíos imprevistos 
durante la implementación, 
causados ​​principalmente por la 
demora en determinar el requi-
sito de un Acuerdo de Construc-
ción y Mantenimiento (C&M) 
para facilitar la construcción 
dentro del Derecho de Vía de la 
UPRR. El proceso de coordi-
nación que involucra al Con-
dado, la UPRR y el SJVR ha 
sido más lento de lo previsto. 
Exigiendo así ampliar el 
vencimiento del contrato de ser-
vicio hasta el 31 de diciembre 
de 2024.

Según el condado de Tulare, 
el diseño del proyecto se com-
pletó y se seleccionó un contrat-
ista para comenzar la 
construcción en el otoño de 
2023 y se espera que esté termi-
nado en 2024.

Community Events 
and Resources 

for November and 
December

Próximos eventos 
comunitarios 

para noviembre y 
diciembre

Community Council Meeting
December 19, 2023
The last Ivanhoe Community Council meeting of the year will 

be Tuesday, Dec. 19 at 6 p.m. at the Ivanhoe Memorial Building. 
Residents are encouraged to attend. 

16 de diciembre de 2023
El Ivanhoe Worship Center 

está organizando una Navidad 
en Ivanhoe Meet and Greet. 16 
de diciembre de 5 p. m. a 8 p. 
m. en 32471 Rd 160 Ivanhoe, 
CA 93235. Este evento con-
sistirá en chocolate caliente, 
una mesa decorativa con calce-
tines navideños y pequeños ob-
sequios para cada niño hasta 
agotar existencias.

4ta sorteo de pizza
16 de diciembre de 2023
Family Market, Ena Jump-

ers, Lozas Taquerías, Big Dis-
count Store e Ivanhoe Drive-In 
se han unido para organizar la 
cuarta edición anual de Piz-
za Drive Thru. El drive-thru 
se realizará frente al Family 
Market.32948 Road 159, Ivan-
hoe, CA, 93235. El año pasado 
se repartieron más de 150 piz-
zas, bolsas de dulces y calen-
darios en un lapso de 2 horas.

FERROVIARIO:
Continued from page I1

RAILROAD:
Continued from page I1

Reunión del consejo 
comunitario

19 de diciembre de 2023
La última reunión del año 

del Consejo Comunitario de 
Ivanhoe será el martes.19 de 
diciembre a las 6 pm en el 
Ivanhoe Memorial Building. 
Se anima a los residentes a 
asistir.
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	�Farmers fight farmers over 
pumping allocations as Kaweah 
subbasin preps for state 
scrutiny

By Lisa McEwen
SJV Water

Groundwater relations in the Kaweah 
subbasin in Tulare County have gone from 
bad to worse.

Fingers have been pointed, ultimatums 
laid down and patience has run out.

At its Sept. 26 meeting, the Greater 
Kaweah GSA board accepted a recommen-
dation to allocate 1.87 acre feet of ground-
water per acre to its farmers for the 2023-24 
growing season.

That’s too high, according to managers of 
two nearby groundwater agencies, the East 
and Mid-Kaweah GSAs. And it was the last 
straw after years of tensions. One agency 
manager suggested the allocation could 
prompt legal action. And one of several 
angry letters from agency managers was 
copied to the state.

That could prove significant.
As this is all playing out, the Kaweah sub-

basin is slated to go before the state Water 
Resources Control Board after its ground-
water plan was found inadequate.

It joins five other valley subbasins: Tulare 
Lake, which covers Kings County; Tule, 
which covers the southern valley portion of 
Tulare County; Kern; Chowchilla; and Del-
ta-Mendota.

Tipping point
The stakes are high.
If the Water Board finds Kaweah and the 

other subbasins have been recalcitrant in 
adopting sustainability measures it could 
put them into “probationary status,” allow-
ing the state to take control of groundwater 
planning, including setting pumping alloca-
tions and issuing steep fees and fines.

Could this latest row over pumping alloca-
tions put Kaweah into probation?

“It’s got to,” said Mark Larsen, Greater 
Kaweah GSA manager. “Probation is clear 
and present. If there was any doubt before, 
there is none now. I understand the frustra-
tion of the other two is at a tipping point. 
But I wish they wouldn’t give up on negoti-
ation.”

Negotiation is difficult when the other 
GSAs believe Greater Kaweah is simply 
allowing more pumping than is sustainable.

A large swath of the land within Greater 
Kaweah isn’t covered by an irrigation dis-
trict. That means many Greater Kaweah 
farmers don’t pay to import surface water, 
as other farmers in irrigation districts have 
done for decades in order to replenish the 
groundwater.

“If there are no changes (in Greater 

Kaweah’s pumping allotments), there’s 
going to be a lot of other spurious activity,” 
said Mike Hagman, manager of East 
Kaweah GSA, in reference to legal options.

“We’ll take whatever action we can to stop 
this. They are taking our water and selling 
it for ten cents on the dollar.”

He referred to how groundwater moves in 
the subbasin, east to west.

Marching toward SGMA
The contention is that while farmers in 

the East and Mid-Kaweah areas have been 
paying water districts to import surface 
water that has recharged the aquifer, farm-
ers in Greater Kaweah have been abusing 
that largesse by over pumping without con-
tributing water or money.

Under the Sustainable Groundwater 
Management Act (SGMA), all that ground-
water has to be accounted for as subbasins 
are mandated to come into balance by 2040.

Hagman and Mid-Kaweah GSA General 
Manager Aaron Fukuda have been frus-
trated by what they view as the Greater 
Kaweah GSA’s flagrant disregard for reality 
under SGMA.

At the standing-room-only Sept. 26 meet-
ing, Fukuda urged the Greater Kaweah 
board to reduce the proposed pumping allo-
cations.

“How much longer can folks who are 
doing the right thing wait? I implore the 
board, these numbers don’t work. Don’t 
accept them,” he said.

But the board did, much to the chagrin of 
managers and growers in East and Mid-
Kaweah GSAs, which have aggressively cut 
pumping allocations for their own growers, 
taken land out of farming and invested 
heavily in recharge projects.

No avoiding the pain
Hagman acknowledged the pain of grow-

ers in Greater Kaweah, but said East 
Kaweah growers have suffered as well. 
Recently announced pumping limits in East 
Kaweah have allocated .90 acre feet of 
groundwater per acre for its farmers next 
year.

“We’re overdrafting, we are taking more 
out than what God puts in the ground for 
us,” Hagman said of the subbasin. “We’ve 
got to solve this basin problem.”

Larsen insisted that Greater Kaweah has 
contributed to that effort.

“There’s been a lot of positive activity,” he 
said, including 4,000 acres of recharge 
basins and a land fallowing program that is 
in progress.

“We have significantly improved the 
basin’s status, and there is an assumption 
that we have not,” he said. “We are con-
cerned and would like to be on the same 
page. That is our objective.”

Among those upset by Greater Kaweah’s 
pumping allocations are its own farmers, 
some who’ve said they had already made 
plans for the next growing season and a 
pumping allocation of 1.87 acre feet per acre 
will cripple their operations.

Growers want more input
Some of those growers are represented by 

Delta View Water Association, which 
formed in 2019. Executive Director Rachel 
Glauser said that while communication has 
improved, Greater Kaweah failed to seek 
input from growers and released allocation 
information too late in the year for farmers 
to adjust.

The association represents many farmers 
in areas outside of irrigation districts, which 
have little to no surface water. Delta View 
has been lobbying to add another of its 
members to the Greater Kaweah board to 
more equally represent those in the GSA.

“We understand that California ground-
water rules are changing and we want to be 
a part of the solution,” Glauser said. “At the 
same time, these are multi-generational 
farm and business families who provide our 
much needed food and fiber and they’ve 
been given a deadline of 2040. Give them 
that time as they move to make monumen-
tal changes.”

Sharp differences
Larsen, who joined Greater Kaweah in 

December 2022 after a lengthy stint at the 
Kaweah Delta Water Conservation District, 
said much of this could have been avoided in 
2014 when SGMA came into effect.

“The Kaweah Subbasin should have been 
one giant GSA, not three separate ones,” he 
said. Splinter groups formed and the area 
was divided. “All three will always look at 
things differently.”

The sharp differences are a disappointing 
development for many, as coordination is 
the key word right now.

“We have all shared the pain in this com-
pletely across the board,” said Craig Hor-
nung, vice president of East Kaweah GSA. 
“East Kaweah made that decision two years 
ago to start that pain, and we continued it 
last year and we continued it this year. We 
set our pumping limit to change behavior 
and our growers are all in. Our decisions are 
going to benefit everyone in the basin 
greatly. We do have to work together and 
our coordination among all three GSAs is 
absolutely critical.”

SJV Water is a nonprofit, independent 
online news publication covering water in 
the San Joaquin Valley. Lois Henry is the 
CEO/Editor of SJV Water. She can be 
reached at lois.henry@sjvwater.org. The 
website is www.sjvwater.org.

	�Los agricultores luchan 
contra los agricultores por 
las asignaciones de bombeo 
mientras la subcuenca de 
Kaweah se prepara para el 
escrutinio estatal

Por Lisa McEwen
SJV Water

Las relaciones con el agua subterránea en 
la subcuenca de Kaweah en el condado de 
Tulare han ido de mal en peor.

Se han señalado con el dedo, se han dado 
ultimátums y se ha acabado la paciencia.

En su reunión del 26 de septiembre, la 
junta de Greater Kaweah GSA aceptó una 
recomendación de asignar 1,87 acres pies de 
agua subterránea por acre a sus agricul-
tores para la temporada de cultivo 2023-24.

Eso es demasiado alto, según los adminis-
tradores de dos agencias de aguas subter-
ráneas cercanas, las GSA del Este y del 
Medio Kaweah. Y fue el colmo tras años de 
tensiones. El gerente de una agencia sugirió 
que la asignación podría dar lugar a acciones 
legales. Y una de varias cartas enojadas de 
los gerentes de la agencia fue enviada con 
copia al estado.

Eso podría resultar significativo.
Mientras todo esto se desarrolla, está pre-

visto que la subcuenca de Kaweah se pre-
sente ante la Junta de Control de Recursos 
Hídricos del estado después de que se deter-
minó que su plan de aguas subterráneas era 
inadecuado.

Se une a otras cinco subcuencas del valle: 
el lago Tulare, que cubre el condado de 
Kings; Tule, que cubre la parte sur del valle 
del condado de Tulare; Kern; Chowchilla; y 
Delta-Mendota.

Punto de inflexión
Las apuestas son altas.
Si la Junta del Agua determina que 

Kaweah y las otras subcuencas se han 
mostrado recalcitrantes en la adopción de 
medidas de sostenibilidad, podría ponerlas 
en “estado de prueba”, permitiendo al 
estado tomar el control de la planificación 
del agua subterránea, incluido el establec-
imiento de asignaciones de bombeo y la 
emisión de elevadas tarifas y multas.

¿Podría esta última disputa sobre las 
asignaciones de bombeo poner a Kaweah en 
libertad condicional?

“Tiene que ser así”, dijo Mark Larsen, ger-
ente de Greater Kaweah GSA. “La libertad 
condicional es clara y está presente. Si antes 
había alguna duda, ahora no la hay. 
Entiendo que la frustración de los otros dos 
está en un punto de inflexión. Pero desearía 
que no renunciará a la negociación”.

La negociación es difícil cuando las otras 
GSA creen que el Gran Kaweah simple-
mente está permitiendo más bombeo del 
que es sostenible.

Una gran franja de tierra dentro del Gran 
Kaweah no está cubierta por un distrito de 
riego. Eso significa que muchos agricultores 
del Gran Kaweah no pagan para importar 
agua superficial, como lo han hecho otros 
agricultores en los distritos de riego durante 

décadas para reponer el agua subterránea.
“Si no hay cambios (en las asignaciones de 

bombeo de Greater Kaweah), habrá muchas 
otras actividades espurias”, dijo Mike Hag-
man, gerente de East Kaweah GSA, en ref-
erencia a las opciones legales.

“Tomaremos todas las medidas que poda-
mos para detener esto. Están tomando 
nuestra agua y vendiéndose a diez centavos 
de dólar”.

Se refirió a cómo se mueve el agua subter-
ránea en la subcuenca, de este a oeste.

Marcha hacia SGMA
El argumento es que mientras los agricul-

tores en las áreas del este y Mid-Kaweah 
han estado pagando a los distritos de agua 
para importar agua superficial que ha 
recargado el acuífero, los agricultores en el 
Gran Kaweah han estado abusando de esa 
generosidad bombeando en exceso sin con-
tribuir con agua o dinero.

Según la Ley de Gestión Sostenible de las 
Aguas Subterráneas (SGMA), todas esas 
aguas subterráneas deben contabilizarse, 
ya que las subcuencas deben alcanzar el 
equilibrio para 2040.

Hagman y el gerente general de Mid-
Kaweah GSA, Aaron Fukuda, se han sen-
tido frustrados por lo que consideran el 
flagrante desprecio de Greater Kaweah 
GSA por la realidad bajo SGMA.

En la reunión del 26 de septiembre, en la 
que sólo había gente de pie, Fukuda instó a 
la junta del Gran Kaweah a reducir las asig-
naciones de bombeo propuestas.

“¿Cuánto más pueden esperar las perso-
nas que están haciendo lo correcto? Le 
imploro a la junta, estos números no funcio-
nan. No los acepten”, dijo.

Pero la junta lo hizo, para disgusto de los 
gerentes y productores de las GSA del Este 
y Medio Kaweah, que han recortado agre-
sivamente las asignaciones de bombeo para 
sus propios productores, han quitado tierras 
agrícolas e invertido fuertemente en proyec-
tos de recarga.

No evitar el dolor
Hagman reconoció el dolor de los produc-

tores en Greater Kaweah, pero dijo que los 
productores de East Kaweah también han 
sufrido. Los límites de bombeo anunciados 
recientemente en East Kaweah han asig-
nado 0,90 acres-pie de agua subterránea 
por acre para sus agricultores el próximo 
año.

“Estamos sobre girando, estamos sacando 
más de lo que Dios puso en el suelo para 
nosotros”, dijo Hagman sobre la subcuenca. 
“Tenemos que resolver este problema de la 
cuenca”.

Larsen insistió en que Greater Kaweah 
ha contribuido a ese esfuerzo.

“Ha habido mucha actividad positiva”, 
dijo, incluidos 4.000 acres de cuencas de 
recarga y un programa de barbecho de tier-
ras que está en progreso.

“Hemos mejorado significativamente el 
estado de la cuenca y se supone que no es 
así”, afirmó. “Estamos preocupados y nos 
gustaría estar en la misma página. Ese es 

nuestro objetivo”.
Entre los molestos por las asignaciones de 

bombeo de Greater Kaweah se encuentran 
sus propios agricultores, algunos de los 
cuales han dicho que ya habían hecho 
planes para la próxima temporada de cul-
tivo y que una asignación de bombeo de 1,87 
acres-pie por acre paralizará sus opera-
ciones.

Los productores quieren más 
aportes

Algunos de esos productores están repre-
sentados por Delta View Water Association, 
que se formó en 2019. La directora ejecutiva 
Rachel Glauser dijo que si bien la comuni-
cación ha mejorado, Greater Kaweah no 
buscó la opinión de los productores y publicó 
información de asignación demasiado tarde 
en el año para que los agricultores pudieran 
adaptarse.

La asociación representa a muchos agri-
cultores de zonas fuera de los distritos de 
riego, que tienen poca o ninguna agua 
superficial. Delta View ha estado presion-
ando para agregar a otro de sus miembros a 
la junta de Greater Kaweah para represen-
tar de manera más equitativa a aquellos en 
la GSA.

“Entendemos que las normas sobre aguas 
subterráneas de California están cambi-
ando y queremos ser parte de la solución”, 
dijo Glauser. “Al mismo tiempo, se trata de 
familias agrícolas y empresariales multi-
generacionales que nos proporcionan los 
alimentos y la fibra que tanto necesitamos 
y se les ha dado una fecha límite de 2040. 
Denles ese tiempo mientras avanzan para 
realizar cambios monumentales”.

Diferencias agudas
Larsen, quien se unió a Greater Kaweah 

en diciembre de 2022 después de un largo 
período en el Distrito de Conservación de 
Agua del Delta de Kaweah, dijo que gran 
parte de esto podría haberse evitado en 
2014, cuando la SGMA entró en vigor.

“La subcuenca Kaweah debería haber 
sido una GSA gigante, no tres separadas”, 
dijo. Se formaron grupos disidentes y el 
área se dividió. “Los tres siempre verán las 
cosas de manera diferente”.

Las marcadas diferencias son un hecho 
decepcionante para muchos, ya que la coor-
dinación es la palabra clave en este 
momento.

“Todos hemos compartido el dolor de esto 
en todos los ámbitos”, dijo Craig Hornung, 
vicepresidente de East Kaweah GSA. “East 
Kaweah tomó esa decisión hace dos años 
para iniciar ese dolor, y la continuamos el 
año pasado y la continuamos este año. 
Establecimos nuestro límite de bombeo 
para cambiar el comportamiento y nuestros 
productores están de acuerdo. Nuestras 
decisiones beneficiarán enormemente a 
todos en la cuenca. Tenemos que trabajar 
juntos y nuestra coordinación entre las tres 
GSA es absolutamente crítica”.

SJV Water es una publicación de noticias 
en línea independiente y sin fines de lucro 
que cubre el agua en el Valle de San Joa-
quín. Lois Henry es la directora ejecutiva y 
editora de SJV Water. Puede comunicarse 
con ella en lois.henry@sjvwater.org. El sitio 
web es www.sjvwater.org.

By Kris Paul
Ivanhoe Sol

The glassy surface of the water 
served as a large mirror reflect-
ing the lights of the stars back at 
them, they could not possibly 
care any less as they already did 
not at all. Flood irrigation is a 
tricky process that requires 
water gates to be opened, flows 
controlled to just the right 
moment so that everything is 
submerged under an equal 
depth, and many times in the 
darkest hours of the night.

Panfilo watched as the water 
filled the trough created by the 
dirt berms. The moon shone its 
feeble light as it waned to almost 
nothing, and the clouds stayed 
away. The earth smelled of rich 
soil, and a cold crisp chill clipped 
the air.

One second, the lights of the 
stars and moon were present, 
another second they were all 
gone. His confusion, plain on his 
face, found him standing in an 
empty field. No water. No 
troughs. No reflections. No 
smells. He was standing in noth-
ing.

The air grew a touch colder, 
and his breath became visible as 
he exhaled a nervous huff.

There was a tap on his shoul-
der. He spun around.

There was more nothing there.
“It’s me…” a shaky voice rang 

out. 
“W-who… who are you?” he 

managed to squeak out.
“MEEEEE….” the voice 

roared.

“I- I don’t know nobody named 
‘Me’,” he replied in a small voice, 
while desperately wishing the 
lights were back. Wishing that 
he wasn’t alone. Wishing that he 
was back home, in his bed, not 
talking to ghosts named “Me”.

He was met with nothing, but 
an eerie silence. He took a step 
forward and went nowhere.

A breath passed through his 
nose, but still registered no 
smells of earth, no sounds of 
water, nothing but nothing.

“Are you the Cucuy?”
Nothing.
“Hello?”
Again, nothing.
“I- I just want to go home. 

Whoever you are…” He heard 
more nothing. “Maybe just back 
to work then, ha ha…” he trailed 
off.

He craved to be back in the 
field, alone, knee deep in cold 
water. He longed to be back at 
work, which he never thought 
would be something that he 
would ever want so badly, but 
this nothing, this silence of that 
roaring voice. They were all chill-
ing him to his core. The hairs on 
his arms stood up, his muscles 
tensed, and his poor eyes 
watered at the edges.

“Please, I just want to go back 
to work. Please.” He closed his 
eyes as he pleaded.

An even colder breeze blew 
past his face and he opened his 
eyes in its wake.

The smell of earth returned, 
the running water was moving 
from one section to another, and 
he was back at work.

Por Kris Paul 
Ivanhoe Sol

La superficie vidriosa del 
agua servía como un gran 
espejo que reflejaba las luces 
de las estrellas hacia ellos, no 
podría importarles menos 
porque ya no les importaba en 
absoluto. El riego por inun-
dación es un proceso compli-
cado que requiere abrir 
compuertas de agua, controlar 
los flujos en el momento justo 
para que todo quede sumergido 
a la misma profundidad, y 
muchas veces en las horas más 
oscuras de la noche.

Pánfilo observó cómo el agua 
llenaba el canal creado por los 
terraplenes de tierra. La luna 
brilló con su débil luz mientras 
menguaba hasta casi desapare-
cer, y las nubes se mantuvieron 
alejadas. La tierra olía a tierra 
fértil y un frío fresco cortaba el 
aire.

Un segundo, las luces de las 
estrellas y la luna estaban pre-
sentes, otro segundo ya no esta-
ban. Su confusión, evidente en 
su rostro, lo encontró parado en 
un campo vacío. No hay agua. 
Sin comederos. Sin reflejos. Sin 
olores. Estaba parado en la 
nada.

El aire se volvió un poco más 
frío y su aliento se hizo visible 
mientras exhalaba un resoplido 
nervioso.

Hubo un golpe en su hombro. 
Se dio la vuelta.

Allí no había más nada.
“Soy yo…” sonó una voz tem-

blorosa.
“¿Q-quién… quién eres?” 

logró chillar.
“YOOOOO...” rugió la voz.

“Yo-no conozco a nadie que se 
llame ‘Yo’”, respondió en voz 
baja, mientras deseaba deses-
peradamente que volvieran las 
luces. Deseando no estar solo. 
Deseando estar de vuelta en 
casa, en su cama, sin hablar 
con fantasmas llamados “Yo”.

No se encontró con nada más 
que un silencio inquietante. Dio 
un paso adelante y no llegó a 
ninguna parte.

Un suspiro pasó por su nariz, 
pero aún así no registró olores 
de tierra, ni sonidos de agua, 
nada más que nada.

“¿Eres el Cucuy?”
Nada.
“¿Hola?”
De nuevo, nada.
“Yo-yo sólo quiero ir a casa. 

Quienquiera que seas…” No 
escuchó más nada. “Tal vez 
entonces regresemos al trabajo, 
ja, ja…” se detuvo.

Anhelaba volver al campo, 
solo, sumergido en agua fría 
hasta las rodillas. Anhelaba 
volver al trabajo, que nunca 
pensó que sería algo que 
desearía tanto, pero está nada, 
este silencio de esa voz rugi-
ente. Todos lo estaban helando 
hasta la médula. Se le erizaron 
los pelos de los brazos, se le 
tensaron los músculos y se le 
llenaron los ojos de lágrimas.

“Por favor, sólo quiero volver 
a trabajar. Por favor.” Cerró los 
ojos mientras suplicaba.

Una brisa aún más fría pasó 
por su rostro y abrió los ojos a 
su paso.

El olor a tierra volvió, el agua 
corriente se movía de una sec-
ción a otra y ya estaba de nuevo 
en el trabajo.
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record-breaking global tem-
peratures. NOAA’s Chief Sci-
entist says, “to put it another 
way, September 2023 was 
warmer than the average July 
from 2001-2010.”

Global Trends
For the Ivanhoe reader, this 

data may seem abstract and 
distant from Tulare County 
but a deeper dive into global 
trends can illuminate the situ-
ation further.

Every major region of the 
planet has experienced new 
record temperatures. Accord-
ing to NOAA, Africa, Europe, 
North America, South Amer-
ica, and Antarctica experi-
enced the warmest September 
on record. Meanwhile, Asia 
and the Arctic both experi-
enced the second-hottest Sep-
tember on record. 

Aside from land geographies, 
the oceans, which cover 70 per-
cent of the Earth’s surface, 
have also experienced historic 
warming. The agency reports, 
“For the sixth consecutive 
month, September also saw a 
record-high monthly global 
ocean surface temperature. 
September 2023 tied August 
2023 for the highest monthly 
sea surface temperature anom-
aly (1.85 degrees F, or 1.03 
degrees C, above average) of 
any month in NOAA’s global 
record.” 

This has led to a drastic 
decrease in Arctic sea ice - an 
important climate indicator. 

Sea ice performs the critical 
role of regulating planetary 
temperatures by reflecting 
sunlight back to space and 
keeping sea air cool which both 
affect global weather patterns. 
In other words, when there is 
less sea ice the planet gets 
warmer and for longer periods 
of time.

This year, the planet has less 
capacity to reflect heat due to 
all-time record lows in ice cov-
erage. For example, September 
2023 set a record for the lowest 
global September sea ice extent 
on record where globally, the 
amount of sea ice was 590,000 
square miles less than the pre-
vious record low from Septem-
ber 2016.

Weather Intensifies in 
Central Calif.

With an eye towards the San 
Joaquin Valley, these global 
warming records lead to the 
San Joaquin Valley feeling the 
effects of “El Niño”. 

An often confusing name for 
weather trends, “El Niño” is a 
shortened version of “El Niño 
de Navidad” (the child of 
Christmas) referring to the 
end-of-year warming tempera-
tures in the Pacific Ocean 
observed by Spanish coloniz-
ers. 

When ocean temperatures 
are rising, El Nino causes the 
“Pacific Jet Stream” to move 
south and spread east, mean-
ing that central and southern 
california are at heightened 
risk for above-average rainfall 
and flooding with generally 
warmer-than average tempera-
tures.

The increased potential for 
above-average rainfall will pro-
vide an opportunity to replen-
ish the San Joaquin Valley’s 
water resources which have 
been adversely affected by pro-
longed drought and industry 
overuse. 

In the upcoming months, the 
Ivanhoe Sol team will pursue 
investigations pertaining to 
what Tulare County is doing to 
protect unincorporated com-
munities like Ivanhoe from the 
intensifying impacts of climate 
change in the region. 

If you would like to be inter-
viewed, have any information, 
or would like to provide sugges-
tions on topics pertaining to 
climate impacts on Ivanhoe, 
please contact us at theivan-
hoesol@gmail.com.

inmersión más profunda en las 
tendencias globales puede ilu-
minar aún más la situación.

Todas las regiones impor-
tantes del planeta han experi-
mentado nuevos récords de 
temperaturas. Según la NOAA, 
África, Europa, América del 
Norte, América del Sur y la 
Antártida experimentaron el 
septiembre más cálido jamás 
registrado. Mientras tanto, 
Asia y el Ártico experimentaron 
el segundo septiembre más cal-
uroso jamás registrado.

Aparte de las geografías ter-
restres, los océanos que cubren 
el 70 por ciento de la Tierra 
también han experimentado un 
calentamiento histórico. La 
agencia informa: “Por sexto mes 
consecutivo, septiembre tam-
bién registró una temperatura 
mensual récord en la superficie 
del océano. Septiembre de 2023 
empató con agosto de 2023 en 
cuanto a la anomalía mensual 
más alta en la temperatura de 
la superficie del mar (1,85 gra-
dos F, o 1,03 grados C, por 
encima del promedio) de cual-
quier mes en el récord global de 
la NOAA”.

Esto ha provocado una 
drástica disminución del hielo 
marino en el Ártico, un impor-
tante indicador climático.

El hielo marino desempeña el 
papel fundamental de regular 
las temperaturas planetarias al 
reflejar la luz solar hacia el 
espacio y mantener fresco el 
aire del mar, lo que afecta los 
patrones climáticos globales. 
En otras palabras, cuando hay 
menos hielo marino el planeta 
se calienta y durante periodos 
de tiempo más largos.

Este año, el planeta tiene 
menos capacidad para reflejar 
el calor debido a los mínimos 
históricos de la cobertura de 
hielo. Por ejemplo, septiembre 
de 2023 estableció un récord 
para la extensión de hielo 
marino mundial más baja regis-
trada en septiembre, donde a 
nivel global, la cantidad de hielo 
marino fue 590.000 millas 
cuadradas menos que el mín-
imo histórico anterior de septi-
embre de 2016.

El clima se intensifica 
en el centro de Calif.

Con la vista puesta en el Valle 
de San Joaquín, estos registros 
de calentamiento global llevan 
a que el Valle de San Joaquín 
sienta los efectos de “El Niño”.

Un nombre a menudo confuso 
para las tendencias climáticas, 
“El Niño” es una versión abre-
viada de “El Niño de Navidad” 
que se refiere al calentamiento 
de las temperaturas de fin de 
año en el Océano Pacífico obser-
vado por los colonizadores 
españoles.

Cuando las temperaturas del 
océano aumentan, El Niño hace 
que la “corriente en chorro del 
Pacífico” se desplace hacia el 
sur y se extienda hacia el este, 
lo que significa que el centro y el 
sur de California corren un 
mayor riesgo de sufrir precip-
itaciones e inundaciones superi-
ores al promedio, con 
temperaturas generalmente 
más cálidas que el promedio.

Mientras que el mayor poten-
cial de lluvias superiores al pro-
medio brindará una 
oportunidad para reponer los 
recursos hídricos del Valle de 
San Joaquín que se han visto 
afectados negativamente por 
una sequía prolongada y el uso 
excesivo de la industria.

En los próximos meses, el 
equipo de Ivanhoe Sol llevará a 
cabo investigaciones relaciona-
das con lo que el condado de 
Tulare está haciendo para pro-
teger a las comunidades no 
incorporadas como Ivanhoe de 
los impactos cada vez más 
intensos del cambio climático 
en la región.

Si desea ser entrevistado, 
tiene alguna información o 
desea brindar sugerencias 
sobre temas relacionados con 
los impactos climáticos en Ivan-
hoe, contáctenos en theivan-
hoesol@gmail.com.

By Elizabeth Fichtner, PhD 
Farm Advisor, UCCE Tulare County
The olive orchards around Ivanhoe and 

the greater southern San Joaquin Valley 
have been noticeably quiet during harvest 
season. Instead of harvest crews deliber-
ately harvesting the historic table olive 
crop, many orchards remain unharvested 
and the fruit receiving stations have shut 
down early.  The lack of a harvestable crop 
is the direct result of the climatic conditions 
during olive bloom in May.

The table olives grown in our region are 
all one variety (‘Manzanillo’) that are sold 
for the black ripe olive industry. Black ripe 
olives are those typically purchased in cans, 
often sliced, and used as pizza toppings. 
Olives are wind pollinated and the ‘Manza-
nillo’ variety is typically self-fertile, mean-
ing that ‘Manzanillo’ pollen can fertilize 
‘Manzanillo’ flowers. The optimum condi-
tions for flowering are when daily tempera-

ture maximums are between 60 and 65⁰ F 
and minimums are between 35 and 40⁰F. 
This self-fertile system fails when tempera-
tures rise above 87⁰ F during bloom. This 
year, during the May bloom temperatures 
rose over 90°F for several consecutive days. 
The hot temperatures limit the develop-
ment of ‘Manzanillo’ pollen, consequently 
affecting the fruit set. To combat this prob-
lem, some growers have interplanted 
another variety (‘Sevillano’) in their 
orchards. The ‘Sevillano’ pollen is less sus-
ceptible to heat, but there is less demand 
for the ‘Sevillano’ fruit due to its large size.  

The heat at bloom during May 2023 lim-
ited the fruit set of the local ‘Manzanillo’ 
crop. Small fruit without a pit formed on 
trees by a process known as parthenocarpy, 
a type of fruit development in the absence 
of fertilization.  The small parthenocarpic 
fruit produced on olive trees are called 
‘shotberries.’ Shotberries are the size of 

blueberries and may be numerous on olive 
trees; however, they have no economic 
value. 

Olive trees tend to ‘alternate bear’ mean-
ing that they produce a heavy crop one year 
and then a lighter crop the following year. 
When heat and bloom causes a near total 
crop loss, the alternate bearing system. 

When heat during bloom affects the cur-
rent year’s crop, it often predisposes the 
tree to produce a heavy crop the following 
year. An extremely heavy crop is also not 
economically valuable for growers because 
large yields tend to result in small fruit 
size. Throughout the winter and spring, 
growers may use several techniques, such 
as pruning or the application of plant 
growth regulators, to manage the 2024 crop 
load. The success of these orchard manage-
ment practices is dependent on cooler tem-
peratures during the 2024 olive bloom 
season.  

Por Elizabeth Fichtner, PhD
asesora agrícola, UCCE Condado de Tulare

Los olivos alrededor de Ivanhoe y el sur 
del Valle de San Joaquín han estado nota-
blemente tranquilos durante la temporada 
de cosecha. En lugar de que los equipos de 
recolección recojan deliberadamente la 
histórica cosecha de aceitunas de mesa, 
muchos huertos permanecen sin cosechar y 
las estaciones de recepción de fruta han cer-
rado temprano. La falta de cosecha cosech-
able es el resultado directo de las condiciones 
climáticas durante la floración del olivo en 
mayo.

Las aceitunas de mesa que se cultivan en 
nuestra región son todas de una sola varie-
dad (‘Manzanillo’) que se comercializan 
para la industria de la aceituna negra mad-
ura. Las aceitunas negras maduras son las 
que normalmente se compran en latas, a 
menudo cortadas en rodajas y utilizadas 
como aderezo para pizza. Las aceitunas se 
polinizan por el viento y la variedad “Man-
zanillo” suele ser autofértil, lo que significa 
que el polen de “Manzanillo” puede fer-
tilizar las flores de “Manzanillo”. Las condi-

ciones óptimas para la floración son cuando 
las temperaturas máximas diarias están 
entre 60 y 65⁰ F y las mínimas entre 35 y 
40⁰F. Este sistema autofértil falla cuando 
las temperaturas superan los 87⁰ F durante 
la floración. Este año, durante la floración 
de mayo las temperaturas subieron más de 
90°F durante varios días consecutivos. Las 
altas temperaturas limitan el desarrollo del 
polen de ‘Manzanillo’ afectando en conse-
cuencia el cuajado. Para combatir este prob-
lema, algunos productores han intercalado 
otra variedad (la ‘Sevillano’) en sus huertos. 
El polen del sevillano es menos susceptible 
al calor, pero el fruto del sevillano tiene 
menos demanda debido a su gran tamaño.

El calor durante la floración durante 
mayo de 2023 limitó el cuajado de frutos del 
cultivo local ‘Manzanillo’. Fruto pequeño sin 
hueso formado en los árboles mediante un 
proceso conocido como partenocarpia, un 
tipo de desarrollo del fruto en ausencia de 
fertilización. Los pequeños frutos 
partenocárpicos que se producen en los oli-
vos se llaman “shotberries”. Los shotberries 
son del tamaño de los arándanos y pueden 

ser numerosos en los olivos; sin embargo, no 
tienen valor económico.

Los olivos tienden a tener una producción 
alterna, lo que significa que producen una 
cosecha abundante un año y luego una cose-
cha más ligera el año siguiente. Cuando el 
calor y la floración provocan una pérdida 
casi total de la cosecha, se utiliza el sistema 
de producción alternativo.

Cuando el calor durante la floración 
afecta la cosecha del año en curso, a menudo 
predispone al árbol a producir una cosecha 
abundante el año siguiente. Una cosecha 
extremadamente abundante tampoco es 
económicamente valiosa para los producto-
res porque los grandes rendimientos tien-
den a dar como resultado frutos de tamaño 
pequeño. Durante el invierno y la prima-
vera, los productores podrán utilizar varias 
técnicas, como la poda o la aplicación de reg-
uladores del crecimiento de las plantas, 
para gestionar la carga de cosecha de 2024. 
El éxito de estas prácticas de gestión de los 
huertos depende de temperaturas más frías 
durante la temporada de floración del olivo 
de 2024.

where she eventually became a 
director. While working at the 
Boys & Girls Club, she also was 
part of the ribbon cutting cere-
mony for the grand opening of 
the Bob Felts Sr. Field which is 

Conmemorativo de los Vetera-
nos de Ivanhoe en Ivanhoe. Ella 
compartió: “Recuerdo que 
cuando estaba en quinto grado 
en el Centro Juvenil, Sandy 
hacía actividades artísticas con 
nosotros”. Mónica también 
explicó que sus actividades de 
verano favoritas durante su 
infancia eran jugar al escondite, 
montar en bicicleta con sus veci-
nos y viajar en el Loop Bus 
hasta el Centro Comunitario 
Manuel Hernández en Visalia.

Durante los últimos ocho 
años, Mónica ha estado traba-
jando con jóvenes en programas 
extracurriculares. Mientras 
asistía a una clase de Zumba 
durante el verano de 2015, vio 
un folleto publicado sobre pues-
tos de trabajo del programa 

extracurricular disponibles a 
través del Boys and Girls Club. 
Presentó su solicitud y fue con-
tratada, donde finalmente se 
convirtió en directora. Mientras 
trabajaba en Boys and Girls 
Club, también formó parte de la 
ceremonia de inauguración 
para la gran inauguración del 
Bob Felts Field, que se encuen-
tra afuera del Boys and Girls 
Club. Ella mira hacia atrás y 
recuerda haber recibido firmas 
de la comunidad con la ayuda de 
los estudiantes que asistieron al 
programa extracurricular para 
el cierre de Azalea Ave.

También le gustaría ver un 
parque completo en Ivanhoe 
donde los jóvenes y sus familias 
tengan acceso a practicar 
deportes y un lugar positivo 
para que los jóvenes no se metan 
en problemas.

Mónica, junto con la presi-
denta del Consejo Comunitario 

de Ivanhoe, Mayra Becerra, 
también son las fundadoras del 
evento anual “Trunk or Treat” 
que comenzó hace tres años 
identificando la necesidad de 
más eventos comunitarios 
seguros y gratuitos para las 
familias de Ivanhoe. Otros even-
tos en los que Mónica ha partic-
ipado incluyen: Summer Night 
Lights, que brinda horas de ser-
vicio comunitario para jóvenes, 
brinda comidas de Acción de 
Gracias a las empresas de la 
comunidad circundante para 
mostrar gratitud, coordina con 
la Biblioteca Ivanhoe para pro-
porcionar artesanías a los 
estudiantes y ayuda a embel-
lecer Ivanhoe recogiendo 
basura. con jóvenes y abogar por 
la comunidad asistiendo a las 
reuniones del consejo comuni-
tario de Ivanhoe.

Mónica recientemente 
comenzó un nuevo puesto 
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By Mayra Becerra
Ivanhoe Sol

Ivanhoe Community Coun-
cil hosted its third annual 
Trunk or Treat event on Oct. 
12, 2023 at The Boys & Girls 
Club soccer field. This year 
there were over 100 children 
present with the event start-
ing promptly at 6 p.m. and 
culminating at 6:45 p.m. 

The event consisted of com-
munity members and organi-
zations decorating their 
vehicles and opening their 
trunks to give Trick-or-treat-
ers candy. Kaweah Water 
Foundation and Tulare 
County Sheriff’s Department 
both had interactive booths 
for kids. Among the other par-
ticipants, there was Tapatio 
F. C., Sarahs’ Tasty Treats, 
Boys and Girls Club, Friends 
of the Ivanhoe Library, TG’s 
Diesel & Auto Repair, the 
Ivanhoe Sol, and community 
members. 

Vehicle decorations were 
impressive with Dia de Los 
Muertos, Jurassic Trunk, 
cemeteries, Dracula, tarantu-
las, black widow, spider, and 
scarecrow themes.

We missed out on a Little 
Mermaid trunk due to unfore-
seen circumstances but the 
family participated by donat-
ing candy to the event. 

The MB559 fishing group 
was not able to be present but 
donated several candy bags 
for the event.

The short event was fol-
lowed by a raffle open to every 
child in attendance. Trunk 
participants donated gift bas-
kets for the raffles, this was 
not required but encouraged.

There was also a raffle for 
every car “trunk” that partici-
pated. Three gift cards were 
donated by Eddie Valero, a 
gift basket was donated by 
Starbucks on Houston and 
McAuliff, and the other gift 
basket was donated by TG’s 
Diesel & Auto Repair.

It was a great event to kick 
off Halloween in Ivanhoe!

PHOTO/FOTO: MAYRA BECERRA.
Left to right: Aryah Rodríguez and Arlette Becerra. 

Por Mayra Becerra
Ivanhoe Sol

El Consejo Comunitario de 
Ivanhoe organizó su tercer 
evento anual Trunk or Treat 
el 12 de octubre de 2023 en el 
campo de fútbol del Boys & 
Girls Club. Este año hubo 
más de 100 niños presentes y 
el evento comenzó puntual-
mente a las 6 p. m. y culminó 
a las 6:45 p. m.

El evento consistió en miem-
bros de la comunidad y orga-
nizaciones decorando sus 
vehículos y abriendo sus 
baúles para regalar dulces a 
los dulces. Kaweah Water 
Foundation y el Departa-
mento del Sheriff del condado 
de Tulare tenían puestos 
interactivos para niños. Entre 
los demás participantes, estu-
vieron Tapatio F. C., Sarahs’ 
Tasty Treats, Boys & Girls 
Club, Friends of the Ivanhoe 
Library, TG’s Diesel & Auto 
Repair, Ivanhoe Sol y miem-
bros de la comunidad.

Las decoraciones de los 
vehículos eran impresion-
antes con temas del Día de los 
Muertos, el Tronco Jurásico, 
cementerios, Drácula, tarán-
tulas, viuda negra, arañas y 
espantapájaros.

Nos perdimos un baúl de La 
Sirenita debido a circunstan-
cias imprevistas, pero la 
familia participó donando dul-
ces para el evento.

El grupo de pescadores 
MB559 no pudo estar pre-
sente pero donó varias bolsas 
de dulces para el evento.

El breve evento fue seguido 
por una rifa abierta a todos 
los niños asistentes. Los par-
ticipantes de Trunk donaron 
canastas de regalo para las 
rifas, esto no fue obligatorio 

pero sí recomendado.
También hubo un sorteo por 

cada “maletero” de auto que 
participó. Eddie Valero donó 
tres tarjetas de regalo, Star-
bucks en Houston y McAuliff 
donó una canasta de regalo y 
TG’s Diesel & Auto Repair 
donó la otra canasta de regalo.

¡Fue un gran evento para 
iniciar Halloween en Ivanhoe!

Trunk Or Treat Another Halloween Success
Baul o regalo otro éxito de Halloween

Understanding the 2023 Olive Crop Failure 
in the Southern San Joaquin Valley

Entendiendo la pérdida de la cosecha de olivos 
en 2023 en el sur del Valle de San Joaquín

located outside the Boys & Girls 
Club. She looks back and 
remembers getting signatures 
from the community with the 
help of students who attended 
the afterschool program for the 
closing off of Azalea Avenue.   

She would also like to see a 
full park in Ivanhoe where 
youth and their families have 
access to play sports and a posi-
tive place for youth to stay out of 
trouble. 

Monica, along with Ivanhoe 
Community Council’s Chair 
Mayra Becerra, are also the 
founders of the annual “Trunk 
or Treat” event which started 
three years ago identifying a 
need for more safe and free com-
munity events for Ivanhoe fami-
lies. Other events that Monica 
has been a part of include: Sum-
mer Night Lights, providing 
community service hours for 
youth, providing Thanksgiving 

meals to surrounding commu-
nity businesses to show grati-
tude, coordinating with Ivanhoe 
Library to provide crafts for stu-
dents, help beautify Ivanhoe by 
picking up trash with youth, 
and advocating for the commu-
nity by attending Ivanhoe Com-
munity Council Meetings. 

Monica recently started a new 
afterschool position with 
HEART at Ivanhoe Elemen-
tary. She says “I love working 
with youth and hope to make a 
positive impact in their lives. 
When I was in third grade, my 
teacher, Norma Cano at Ivan-
hoe Elementary inspired me to 
be involved with the commu-
nity.” 

Monica continued to share 
that the most rewarding 
moments are when former stu-
dents visit her. 

después de la escuela en HEART 
en la escuela primaria Ivanhoe. 
Ella dice: “Me encanta trabajar 
con jóvenes y espero tener un 
impacto positivo en sus vidas. 
Cuando estaba en tercer grado, 
mi maestra, Norma Cano, en la 
escuela primaria Ivanhoe, me 
inspiró a involucrarme con la 
comunidad”.

Mónica continuó compar-
tiendo que los momentos más 
gratificantes son cuando los 
antiguos alumnos la visitan.


